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Dé Céadaoin, 26 Samhain, 2008
Wednesday, 26th November, 2008

10.30 a.m.

ORD GNÓ
ORDER OF BUSINESS

2. An Bille Airgeadais (Uimh. 2) 2008 — An Dara Céim (atógáil).
Finance (No. 2) Bill 2008 — Second Stage (resumed).

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

57. (l) Tairiscint maidir le Fiontair Bheaga agus Mheánmhéide (atógáil). 
(a) Motion re Small and Medium Enterprises (resumed).

FÓGRA I dTAOBH GNÓ NUA
NOTICE OF NEW BUSINESS

26a. Meastacháin Fhorlíontacha i gcomhair Seirbhísí Poiblí [Vótaí 19, 20, 21, 22, 26, 27, 32, 
37, 38, 40 agus 41].

Supplementary Estimates for Public Services [Votes 19, 20, 21, 22, 26, 27, 32, 37, 38, 40 
and 41].

P.T.O.
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I dTOSACH GNÓ PHOIBLÍ 
AT THE COMMENCEMENT OF PUBLIC BUSINESS

Fógraí Tairisceana : Notice of Motion

26a. “Meastacháin i gcomhair Seirbhísí Poiblí 
[2008]:

Estimates for Public Services [2008]:

Vóta  19  —  Dlí  agus  Ceart,  Comhionannas  
agus Athchóiriú Dlí (Meastachán Forlíontach).

Vote 19 — Justice, Equality and Law Reform  
(Supplementary Estimate).

Go  ndeonófar  suim  fhorlíontach  nach  mó  ná 
€1,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh 
chun bheith iníoctha i rith na bliana dar críoch 
an  31ú  lá  de  Nollaig,  2008,  le  haghaidh 
thuarastail agus chostais Oifig an Aire Dlí agus 
Cirt,  Comhionannais  agus  Athchóirithe  Dlí, 
fhoireann  na  Seirbhíse  Promhaidh  agus 
seirbhísí áirithe eile, lena n-áirítear íocaíochtaí 
faoi  scéimeanna  airgead-teoranta  atá  faoi 
riaradh  na  hOifige  sin,  agus  chun  deontais 
áirithe agus deontais-i-gcabhair a íoc.

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€1,000 be granted to defray the charge which 
will  come in  course  of  payment during the 
year  ending  on  the  31st  day  of  December, 
2008,  for  the  salaries  and  expenses  of  the 
Office  of  the  Minister  for  Justice,  Equality 
and Law Reform, Probation Service staff and 
of certain other services including payments 
under cash-limited schemes administered by 
that  Office,  and  payment  of  certain  grants 
and grants-in-aid.

Vóta 20 — An Garda Síochána (Meastachán 
Forlíontach).

Vote 20 — Garda Síochána (Supplementary  
Estimate).

Go ndeonófar suim fhorlíontach nach mó ná 
€1,000  chun íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh 
chun  bheith  iníoctha  i  rith  na  bliana  dar 
críoch  an  31ú  lá  de  Nollaig,  2008,  le 
haghaidh thuarastail agus chostais an Gharda 
Síochána,  lena  n-áirítear  pinsin,  etc.;  le 
haghaidh íocaíochtaí cúitimh agus costas eile 
i leith seirbhíse sna Caomhnóirí Áitiúla, chun 
costais  finnéithe  áirithe  a  íoc,  agus  chun 
deontas-i-gcabhair a íoc.

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€1,000 be granted to defray the charge which 
will  come in  course  of  payment  during the 
year  ending  on  the  31st  day  of  December, 
2008,  for  the  salaries  and  expenses  of  the 
Garda Síochána, including pensions, etc.; for 
payments  of  compensation  and  other 
expenses arising out of service in the Local 
Security  Force,  for  the  payment  of  certain 
witnesses’  expenses,  and  for  payment  of  a 
grant-in-aid.

Vóta  21  —  Príosúin  (Meastachán  
Forlíontach).

Vote  21  —  Prisons  (Supplementary  
Estimate).

Go ndeonófar suim fhorlíontach nach mó ná 
€12,000,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2008, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais  na 
Seirbhíse Príosún, agus costas eile i ndáil le 
príosúin, lena n-áirítear ionaid choinneála; le 
haghaidh  seirbhísí  promhaidh;  agus  chun 
deontas-i-gcabhair a íoc.

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€12,000,000 be granted to defray the charge 
which will come in course of payment during 
the year ending on the 31st day of December, 
2008,  for  the  salaries  and  expenses  of  the 
Prison  Service,  and  other  expenses  in 
connection with prisons, including places of 
detention;  for  probation  services;  and  for 
payment of a grant-in-aid. 

Vóta  22  —  An  tSeirbhís  Chúirteanna  
(Meastachán Forlíontach).

Vote  22  —  Courts  Service  (Supplementary  
Estimate).

Go ndeonófar suim fhorlíontach nach mó ná 
€1,000  chun íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh 
chun  bheith  iníoctha  i  rith  na  bliana  dar 

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€1,000 be granted to defray the charge which 
will  come in  course  of  payment  during the 
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críoch  an  31ú  lá  de  Nollaig,  2008,  le 
haghaidh na dtuarastal agus na gcostas sin de 
chuid na Seirbhíse Cúirteanna agus na Cúirte 
Uachtaraí,  na  hArd-Chúirte,  na  Cúirte 
Coiriúla Speisialta, na Cúirte Cuarda agus na 
Cúirte Dúiche agus mionseirbhísí áirithe eile 
nach muirear ar an bPríomh-Chiste.

year  ending  on  the  31st  day  of  December, 
2008, for such of the salaries and expenses of 
the Courts Service and of the Supreme Court, 
the High Court,  the Special Criminal Court, 
the Circuit Court and the District Court and 
of  certain  other  minor  services  as  are  not 
charged to the Central Fund. 

Vóta  26  —  Oideachas  agus  Eolaíocht  
(Meastachán Forlíontach).

Vote  26  —  Education  and  Science  
(Supplementary Estimate).

Go ndeonófar suim fhorlíontach nach mó ná 
€15,500,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2008, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire Oideachais agus Eolaíochta, le haghaidh 
seirbhísí  áirithe  atá  faoi  riaradh  na  hOifige 
sin,  agus  chun  deontais  agus  deontais-i-
gcabhair áirithe a íoc.

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€15,500,000 be granted to defray the charge 
which will come in course of payment during 
the year ending on the 31st day of December, 
2008,  for  the  salaries  and  expenses  of  the 
Office  of  the  Minister  for  Education  and 
Science, for certain services administered by 
that Office, and for the payments of certain 
grants and grants-in-aid.

Vóta  27  —  An  Roinn  Gnóthaí  Pobail,  
Tuaithe  agus  Gaeltachta  (Meastachán 
Forlíontach).

Vote 27 — Department of Community, Rural  
and  Gaeltacht  Affairs  (Supplementary  
Estimate).

Go ndeonófar suim fhorlíontach nach mó ná 
€1,000  chun íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh 
chun  bheith  iníoctha  i  rith  na  bliana  dar 
críoch  an  31ú  lá  de  Nollaig,  2008,  le 
haghaidh  thuarastail  agus  chostais  Oifig  an 
Aire  Gnóthaí  Pobail,  Tuaithe  agus 
Gaeltachta,  le  haghaidh  seirbhísí  áirithe  atá 
faoi  riaradh  na  hOifige  sin,  agus  chun 
deontais áirithe a íoc.

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€1,000 be granted to defray the charge which 
will  come in  course  of  payment  during the 
year  ending  on  the  31st  day  of  December, 
2008,  for  the  salaries  and  expenses  of  the 
Office of the Minister for Community, Rural 
and  Gaeltacht  Affairs,  for  certain  services 
administered  by  that  Office,  and  for  the 
payment of certain grants. 

Vóta  32  —  Iompar  (Meastachán 
Forlíontach).

Vote  32  —  Transport  (Supplementary  
Estimate).

Go ndeonófar suim fhorlíontach nach mó ná 
€1,000  chun íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh 
chun  bheith  iníoctha  i  rith  na  bliana  dar 
críoch  an  31ú  lá  de  Nollaig,  2008,  le 
haghaidh  thuarastail  agus  chostais  Oifig  an 
Aire Iompair, lena n-áirítear seirbhísí áirithe 
atá faoi riaradh na hOifige sin, chun deontais 
áirithe a íoc agus le haghaidh seirbhísí áirithe 
eile. 

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€1,000 be granted to defray the charge which 
will  come in  course  of  payment  during the 
year  ending  on  the  31st  day  of  December, 
2008,  for  the  salaries  and  expenses  of  the 
Office  of  the  Minister  for  Transport, 
including  certain  services  administered  by 
that Office, for payment of certain grants and 
certain other services. 

Vóta  37  —  Arm-Phinsin  (Meastachán 
Forlíontach).

Vote  37 — Army Pensions  (Supplementary  
Estimate).

Go ndeonófar suim fhorlíontach nach mó ná 
€13,000,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2008, 

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€13,000,000 be granted to defray the charge 
which will come in course of payment during 
the year ending on the 31st day of December, 

P.T.O.
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le  haghaidh  pá  scoir,  pinsean,  cúitimh, 
liúntas agus aiscí is iníoctha faoi reachtanna 
iolartha le comhaltaí d’Óglaigh na hÉireann 
agus d’Eagraíochtaí Míleata áirithe eile, etc., 
nó ina leith sin; agus le haghaidh ilranníocaí 
agus  ilchostas  i  ndáil  leo  sin;  le  haghaidh 
liúntas  eisreachtúil  áirithe  leanaí  agus 
íocaíochtaí eile agus le haghaidh ildeontas.

2008,  for  retired  pay,  pensions, 
compensation,  allowances  and  gratuities 
payable under sundry statutes to or in respect 
of  members  of  the  Defence  Forces  and 
certain other Military Organisations, etc., and 
for  sundry  contributions  and  expenses  in 
connection  therewith;  for  certain  extra-
statutory  children’s  allowances  and  other 
payments and for sundry grants. 

Vóta  38  —  Gnóthaí  Sóisialacha  agus  
Teaghlaigh (Meastachán Forlíontach).

Vote  38  —  Social  and  Family  Affairs  
(Supplementary Estimate).

Go ndeonófar suim fhorlíontach nach mó ná 
€380,000,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2008, 
le haghaidh thuarastail agus chostais Oifig an 
Aire Gnóthaí Sóisialacha agus Teaghlaigh, le 
haghaidh seirbhísí áirithe atá faoi riaradh na 
hOifige sin, agus le haghaidh deontas áirithe 
lena n-áirítear deontas-i-gcabhair.

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€380,000,000 be granted to defray the charge 
which will come in course of payment during 
the year ending on the 31st day of December, 
2008,  for  the  salaries  and  expenses  of  the 
Office of the Minister for Social and Family 
Affairs, for certain services administered by 
that Office and for certain grants including a 
grant-in-aid. 

Vóta  40  —  Feidhmeannacht  na  Seirbhíse  
Sláinte (Meastachán Forlíontach).

Vote  40  —  Health  Service  Executive  
(Supplementary Estimate).

Go ndeonófar suim fhorlíontach nach mó ná 
€345,000,000  chun  íoctha  an  mhuirir  a 
thiocfaidh  chun  bheith  iníoctha  i  rith  na 
bliana dar críoch an 31ú lá de Nollaig, 2008, 
le  haghaidh  thuarastail  agus  chostais 
Fheidhmeannacht  na  Seirbhíse  Sláinte  agus 
seirbhísí  áirithe  eile  atá  faoi  riaradh  na 
Feidhmeannachta,  lena  n-áirítear  deontais 
ilghnéitheacha.

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€345,000,000 be granted to defray the charge 
which will come in course of payment during 
the year ending on the 31st day of December, 
2008,  for  the  salaries  and  expenses  of  the 
Health  Service  Executive  and  certain  other 
services  administered  by  the  Executive, 
including miscellaneous grants. 

Vóta  41  —  Oifig  Aire  na  Leanaí  agus 
Ghnóthaí  na  hÓige  (Meastachán 
Forlíontach).

Vote  41  —  Office  of  the  Minister  for  
Children and Youth Affairs (Supplementary  
Estimate).

Go ndeonófar suim fhorlíontach nach mó ná 
€2,000  chun íoctha  an  mhuirir  a  thiocfaidh 
chun  bheith  iníoctha  i  rith  na  bliana  dar 
críoch  an  31ú  lá  de  Nollaig,  2008,  chun 
seirbhísí  áirithe  i  leith  leanaí  agus ghnóthaí 
na  hóige,  lena  n-áirítear  deontais 
ilghnéitheacha  agus  deontais-i-gcabhair,  a 
sholáthar.

That  a  supplementary  sum  not  exceeding 
€2,000 be granted to defray the charge which 
will  come in  course  of  payment  during the 
year  ending  on  the  31st  day  of  December, 
2008, for the provision of certain services in 
respect  of  children  and  youth  affairs, 
including miscellaneous grants and grants-in-
aid.”

—An tAire Airgeadais.

ORDUITHE AN LAE
ORDERS OF THE DAY

2. An Bille Airgeadais (Uimh. 2) 2008 — An Dara Céim (atógáil).
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Finance (No. 2) Bill 2008 — Second Stage (resumed).

GNÓ COMHALTAÍ PRÍOBHÁIDEACHA
PRIVATE MEMBERS' BUSINESS

Tairscint (atógáil) (1 ur. 30 n. fágtha):
Motion (resumed) (1 hr. 30 m. remaining):

57. “That Dáil Éireann:

— seriously  concerned  at  the  crisis  situation  now facing  many small  and  medium sized 
enterprises arising from the credit famine and which is contributing very significantly to 
the massive increase in unemployment levels;

— condemns the refusal of the banks to make available the normal credit streams which are 
the lifeblood of such companies;

— deplores the failure of the Government to either ensure the banks make credit available or 
to provide alternative sources of credit;

— expresses its further concern that failure to take urgent action will result in the collapse of 
many such companies within weeks and a further serious increase in unemployment;

— calls on the Government to:

— establish a Small Business Operational Fund to ensure that credit streams are made 
available  to  small  and  medium  sized  firms,  drawing  on  the  €15billion  Small 
Business Operational Fund established in September by the European Investment 
Bank, which Irish banks have so far refused to access;

— assist such firms by ensuring that Government departments and agencies settle their 
bills within ten days, rather than the current 30 days;

— establish a monitoring group made up of representatives of the Government, small 
and medium sized enterprises and the banks to monitor the lending practices of the 
financial institutions; and

— strengthen the role of the County Enterprise Boards and, by removing the limitation 
on  the  type  of  enterprises  the  Boards  can  support  and  raising  the  limit  on  the 
number  of  jobs,  they  can  create  above  the  current  figure  of  ten,  as  well  as  a 
significant  increase  in  Measure  1  funding  to  maximise  their  potential  for  job 
creation.” — Willie Penrose, Eamon Gilmore, Emmet Stagg, Joan Burton, Thomas  
P. Broughan, Joe Costello, Michael D. Higgins, Brendan Howlin, Ciarán Lynch,  
Kathleen Lynch, Liz McManus, Brian O'Shea, Jan O'Sullivan, Ruairí Quinn, Pat  
Rabbitte, Seán Sherlock, Róisín Shortall, Joanna Tuffy, Mary Upton, Jack Wall.

[25 November, 2008]
Leasú (atógáil):
Amendment (resumed):

1. To delete all words after “Dáil Éireann” and substitute the following:

“recognises:

— that the global banking crisis is impacting on economic activity across the global and 
Irish economies;

P.T.O.
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— that  small  and  medium  sized  enterprises  are  experiencing  a  more  challenging 
environment for business;

— the importance of ensuring that credit, including short term credit such as overdrafts and 
current account facilities are made available to small and medium-sized businesses;

— that the purpose of the EIB facility for SMEs is to provide medium to long-term funding 
for investment projects through the commercial banks; and

— that the Government has taken decisive action to stabilise the banking sector to maintain 
credit facilities across business sector including SMEs;

commends the Government for:

— bringing forward the Credit Institutions (Financial Support) Scheme which:

— secured the stability of the major domestic credit institutions and the Irish financial 
system overall in the face of unprecedented international financial turbulence;

— promotes confidence in the economy by ensuring the stability and sustainability of 
our financial system;

— promotes  through  the  realisation  of  the  objectives  of  the  Scheme  sustainable 
lending practices and the appropriate availability of credit for the enterprise sector 
of the economy; and

— facilitates the structured dialogue initiated with the covered institutions to ensure 
that the Irish banking system continues to be able to access liquidity and funding 
to meet the credit needs of the economy;

— requesting the banks to avail of the facility for medium to long-term lending to SMEs 
from the EIB;

— the very considerable progress made on the implementation of the recommendations of 
the Report of the Small Business Forum to assist small business;

— its  Decision  of  March  2008 to  set  a  25% target  for  the  reduction  of  administrative 
burdens on business arising from domestic legislation, to be achieved by 2012;

— its  schemes  and  supports  already  in  place  to  assist  SMEs  through  the  enterprise 
development agencies;

— the very significant 16% increase in the capital allocation for 2009 to County and City 
Enterprise Boards in recognition of the importance of the micro-enterprise sector to our 
economic development; and

expresses its confidence in the Government to take further appropriate, concrete measures to 
assist  small  and  medium-sized  business  through  the  current  difficult  period.”  —  An tAire  
Airgeadais.

MEMORANDA

Dé Céadaoin, 26 Samhain, 2008
Wednesday, 26th November, 2008

An Bille Craolacháin 2008 [Seanad]:
Broadcasting Bill 2008 [Seanad]:

Cruinniú den Roghchoiste um Chumarsáid, Fuinneamh agus Acmhainní Nádúrtha i Seomra 
Coiste 1, TL2000, ar 9.30 a.m.

Meeting  of  the  Select  Committee  on  Communications,  Energy  and  Natural  Resources  in 
Committee Room 1, LH2000, at 9.30 a.m.
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Cruinniú den Fhochoiste um Thodhchaí na hÉireann san Aontas Eorpach i Seomra Coiste 4, 
TL2000, ar 10 a.m. (príobháideach). 

Meeting of the Sub-Committee on Ireland’s Future in the European Union in Committee Room 
4, LH2000, at 10 a.m. (private).

Cruinniú den Chomhchoiste um Thalmhaíocht, Iascaigh agus Bia i Seomra Coiste 3, TL2000, 
ar 11 a.m.

Meeting of the Joint Committee on Agriculture, Fisheries and Food in Committee Room 3, 
LH2000, at 11 a.m.

An Bille Leasa Shóisialaigh (Forálacha Ilghnéitheacha) 2008:
Social Welfare (Miscellaneous Provisions) Bill 2008:

Cruinniú  den  Roghchoiste  um Ghnóthaí  Sóisialacha  agus  Teaghlaigh  i  Seomra  Coiste  2, 
TL2000, ar 11 a.m.

Meeting  of  the  Select  Committee  on  Social  and  Family  Affairs  in  Committee  Room  2, 
LH2000, at 11 a.m.

Cruinniú den Chomhchoiste um Dhlí agus Ceart, Comhionannas, Cosaint agus Cearta na mBan 
i Seomra Coiste 2, TL2000, ar 2 p.m.

Meeting  of  the  Joint  Committee  on  Justice,  Equality,  Defence  and  Women’s  Rights  in 
Committee Room 2, LH2000, at 2 p.m.

Cruinniú den Chomhchoiste  um an Leasú Bunreachta  maidir  le  Leanaí  i  Seomra Coiste  2, 
TL2000, ar 5 p.m. (príobháideach).

Meeting of the Joint Committee on the Constitutional Amendment on Children in Committee 
Room 2, LH2000, at 5 p.m. (private).

SCRÍBHINNÍ A LEAGADH FAOI BHRÁID NA DÁLA 
 DOCUMENTS LAID BEFORE THE DÁIL

Reachtúil: Statutory:

1) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
i  dtaobh  leathnú  an  Chomhaontaithe  le 
haghaidh  comhair  eolaíochta  agus 
teicneolaíochta idir an Comhphobal Eorpach 
agus Rialtas Stáit  Aontaithe Mheiriceá mar 
aon le nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2008) 581.

1)  Proposal  for  a  Council  Decision 
concerning the extension of the Agreement 
for  scientific  and technological  cooperation 
between  the  European  Community and  the 
Government of the United States of America 
together with explanatory information note. 
COM (2008) 581.

2) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint 
na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  lena 

2) Proposal for a Directive of the European 
Parliament  and  of  the  Council  amending 

P.T.O.
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leasaítear  Treoracha  77/91/CEE, 
78/855/CEE  agus  82/891/CEE  ón 
gComhairle agus Treoir  2005/56/CE maidir 
le ceanglais tuairiscithe agus doiciméadaithe 
i gcás cumaisc agus rannta mar aon le nóta 
faisnéise míniúcháin. COM (2008) 576.

Council Directives 77/91/EEC, 78/855/EEC 
and  82/891/EECand  Directive  2005/56/EC 
as  regards  reporting  and  documentation 
requirements  in  the  case  of  merger  and 
divisions  together  with  explanatory 
information note. COM (2008) 576.

3)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle  lena  leasaítear  agus  lena  n-
uasdátaítear  Rialachán  (CE)  Uimh. 
1334/2000  lenar  bunaíodh  córas 
Comhphobail  chun  onnmhairí  d’ítimí  agus 
teicneolaíocht  dé-úsáide a rialú  mar aon le 
nóta faisnéise míniúcháin. COM (2008) 541.

3)  Proposal  for  a  Council  Regulation 
amending and updating Regulation (EC) No. 
1334/2000 setting up a  Community regime 
for the control of exports of dual-use items 
and  technology  together  with  explanatory 
information note. COM (2008) 541.

4) Togra le haghaidh Treorach ó Pharlaimint 
na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  maidir  le 
cearta tomhaltóirí  mar aon le nóta faisnéise 
míniúcháin. COM (2008) 614.

4) Proposal for a Directive of the European 
Parliament and of the Council on consumer 
rights together with explanatory information 
note. COM (2008) 614.

5) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint 
na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  maidir  le 
heagrú Chiste Coigeartaithe Forchríochaithe 
na  hEorpa  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin. COM (2008) 609.

5) Proposal for a Decision of the European 
Parliament  and  of  the  Council  on  the 
mobilisation  of the  European  Globalisation 
Adjustment Fund together with explanatory 
information note. COM (2008) 609.

6) Togra le haghaidh Cinnidh ón gComhairle 
maidir le críochnú Comhaontaithe ar mhodh 
Malartú  Litreacha  idir  an  Comhphobal 
Eorpach  agus  Poblacht  Chúba  mar  aon  le 
nóta faisnéise míniúcháin.
COM (2008) 554.

6)  Proposal  for  a  Council  Decision  on the 
conclusion of an Agreement in the form of 
an  Exchange  of  Letters  between  the 
European  Community  and  the  Republic  of 
Cuba together with explanatory information 
note. COM (2008) 554.

7)  Togra  le  haghaidh  Treorach  …/…/  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
maidir le coimircí a chomhordú ar coimircí 
iad a éilíonn Ballstáit ar chuideachtaí de réir 
bhrí  an  dara  mír  d’Airteagal  48  den 
Chonradh  chun  leasanna  comhaltaí  agus 
daoine  eile  a  chosaint  maidir  le  foirmiú 
cuideachtaí  poiblí  dliteanais  theoranta  agus 
maidir  lena gcaipiteal  a chothabháil  agus a 
athrú,  chun  go  ndéanfar  coimircí  díobh  a 
bheidh  coibhéiseach  lena  chéile  (Leagan 
códaithe)  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin.
COM (2008) 544.

7)  Proposal  for  a  Directive  …/…/  of  the 
European Parliament and of the Council on 
coordination  of  safeguards  which,  for  the 
protection  of  the  interests  of  members  and 
others,  are  required  by  Member  States  of 
companies within the meaning of the second 
paragraph  of  Article  48  of  the  Treaty,  in 
respect  of  the  formation  of  public  limited 
liability companies and the maintenance and 
alteration  of  their  capital,  with  a  view  to 
making such safeguards equivalent (Codified 
version)  together  with  explanatory 
information note. COM (2008) 544.

8) Togra le haghaidh Cinnidh ó Pharlaimint 
na  hEorpa  agus  ón  gComhairle  maidir  le 
heagrú Chiste Coigeartaithe Forchríochaithe 
na  hEorpa  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin. COM (2008) 547.

8) Proposal for a Decision of the European 
Parliament  and  of  the  Council  on  the 
mobilisation  of the  European  Globalisation 
Adjustment Fund together with explanatory 
information note. COM (2008) 547.
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9)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle  lena  leasaítear  Rialachán  (CE) 
Uimh. 55/2008 lena dtugtar isteach roghanna 
uathrialacha  trádála  do  Phoblacht  na 
Moldóive  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin. COM (2008) 540.

9)  Proposal  for  a  Council  Regulation 
amending  Regulation  (EC)  No.  55/2008 
introducing  autonomous  trade  preferences 
for  the  Republic  of  Moldova together  with 
explanatory information  note.  COM (2008) 
540.

10)  Togra  le  haghaidh  Treorach  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
maidir  le  hinnealra  le  haghaidh  leathadh 
lotnaidicídí  lena  leasaítear  Treoir 
2006/42/CE an 17 Bealtaine 2006 maidir le 
hinnealra  mar  aon  le  nóta  faisnéise 
míniúcháin. COM (2008) 535.

10) Proposal for a Directive of the European 
Parliament and of the Council on machinery 
for  pesticide  application,  amending 
Directive  2006/42/EC of 17 May, 2006 on 
machinery  together  with  explanatory 
information note. COM (2008) 535.

11)  Togra  le  haghaidh  Rialacháin  ón 
gComhairle  maidir  leis  an  gcreat  dlíthiúil 
Comhphobail  le  haghaidh  Bonneagair 
Taighde  Eorpaigh  (BTE)  mar  aon  le  nóta 
faisnéise míniúcháin.

11) Proposal for a Council Regulation on the 
Community legal framework for a European 
Research Infrastructure  (ERI) together with 
explanatory information note.

12)  Togra  le  haghaidh  Treorach  ó 
Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle 
maidir  le  comhordú  dlíthe,  rialachán  agus 
forálacha riaracháin a bhaineann le gnóthais 
le  haghaidh  comhinfheistíochta  in  urrúis 
inaistrithe (GCUI) mar aon le nóta faisnéise 
míniúcháin.
COM (2008) 458.

12) Proposal for a Directive of the European 
Parliament  and  of  the  Council  on  the 
coordination  of  laws,  regulations  and 
administrative  provisions  relating  to 
undertakings  for  collective  investment  in 
transferable  securities  (UCITS)  together 
with  explanatory  information  note.  
COM (2008) 458.

13)  An  tOrdú  um  Boird  Iascaigh 
Réigiúnacha  (Toghcháin  a  Iarchur)  2008 
[Dréacht].

13)  Regional  Fisheries  Boards 
(Postponement  of  Eelections)  Order  2008 
[Draft].

14)  Bord  Fiontar  Contae  an  Longfoirt. 
Tuarascáil Bhliantúil, 2007.

14)  Longford  County  Enterprise  Board. 
Annual Report, 2007.

15) Bord Fiontar Contae Shligigh Teoranta. 
Tuarascáil Bhliantúil agus Ráitis Airgeadais, 
2007.

15) Sligo County Enterprise Board Limited. 
Annual  Report  and  Financial  Statements, 
2007.

16)  An  tOrdú  um  Shéadchomharthaí 
Náisiúnta (Buanchoimeád) Uimh. 3 de 2008.

16)  National  Monuments  (Preservation) 
Order No. 3 of 2008.

17) An tOchtú Tuarascáil ón Aire Dlí agus 
Cirt,  Comhionannais  agus Athchóirithe  Dlí 
ar oibriú ailt 2, 3, 4, 5 agus 6 den Acht um 
Cheartas  Coiriúil  (Gáinneáil  ar  Dhrugaí) 
1996,  a  bhaineann  leis  an  tréimhse  25 
Samhain,  2006  go  14  Samhain,  2008,  go 

17)  Eighth  Report  by  the  Minister  for 
Justice,  Equality  and  Law  Reform  on  the 
operation of sections 2, 3, 4, 5 and 6 of the 
Criminal  Justice  (Drug  Trafficking)  Act 
1996,  covering  the  period  25  November, 
2006  to  14  November,  2008,  inclusive, 

P.T.O.
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huile, de bhun alt 11(3) den Acht sin. pursuant to section 11(3) of that Act.
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